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NOTICE /

Tu MANAGERs the paper havo decided te

send Tir CiîîusinA te eaci subseriber until an

explicit order is received by the Publishers for its

discontinuanco. And should any one miss getting

hispaper, write at once, and the cause will bo investi-

gated. And, if our correspondents fail to sec their

articles in a certain issu%, lot theta net be discou;r-

aged, but consider that, perhaps, fui sone good

reason, they have been set aside for another No.

Beforo the Jan. issue of Our paper, the festivities

of the year will have comnenced, se we take this

opportunity Of WISInmO YOU ALL TUE COMPLIMENTS

OF THE SEAsoN.

BDITURIAL.

BAPTISM .OF THE IoLY sPIRIT.

The baptisni of the Holy Spirit is an expression
in frequent use by thoso who hold views widely
differiij as te its piening. One man claims te

have that baptism, and iakes imuhel account of it

as an assurance of Divine accPptance, and aise a

suflicient rcason for rejecting water baptisi,
aithougli the Saviour limîîself submitted te it, and

positively enjoined it upon all of His disciples.
Another contends that the apostles were literally

baptized witl the Holy Spirit, and niakes that bap-
tiem a model of water baptism. lie says: " The

baptisn of the Holy Spirit was pouring, and se is
the baptisn of water ; that pouring is the meaning
of baptismn, whether it b of vatex or Spirit. Were
this se, all that could be gained froin it is thaý the

Holy Spirit was baptizcd, for pouring out is a:pre-
dícate of the Spirit and net of the apostles. The
Spirit was poured out, the apostles were not poured
ont. If, therefore, pouring out and baptizing are

the same, it followes, inovitably, that it vas the Holy

Spirit and net the apostles that was baptized. -
' Another contendr that the apostles wore litorally

baptized in the Holy Spirit on the day of Pentecost,
in fulfillment of the Saviour's promise, in Acis i. 5.
"Yo shall be baptizcd vith the Holy Glost net

nany days hence ; by which promise e ondorsed
and confirmod the prophecy of John in Mark i. 8.

If these different parties would stop and thouglit-

fully consider the following questions it nighlt
prove te thein immensely bonoficial: 1st. Did any
of the New Testament historians say tiat the apos-

tles or any others woro baptized vith the Holy

Spirit? They, assuredly, did net. 2nîd. Do wo

know anything vhich happened te Ile apostles

which thiesu historians did not record 1 Perhaps ne

on will afliriî that we du. 3rd. Did Luko record
the tiltilihient of the Saviour's promise te the apos-
ties without using baitismîî or its equivalent i Ho

did. In Acts ii. 1, 2, 3, Luko tells the fuîlfilment
of what Jesus prouised the apostles in Acts i. 5,
without the use of any word that imeans baptisin.

WC nlow a1sk: Have ivo a righit to give a differont

record of the transactions of Pentecost fron Luko i
Should a thousand voices aniswer at once: " Wec

have a right to say the apostles wore baptized wih

flic Holy Ghost on Pontecost, for the Saviour said

they would bo to baptized, and it was fulfilled on

that day, it would not answer our question. Have

We a riglt to give a different record froin the in-

spired record of Luke of the ovents of Pontecost i
This, surely, is not an uînreasonable question te

press, especially on thoso who wish to speak whoro

the Bible speaks, and te b silont whero it is silent,

and te sucli ive appeal with afíectionato earnestness.
Cai wo sec why John and Christ used " bapt:zo "l

when describing what would happen the apostles at

Pentecost and Luko did not when recording it i
The reason seens very plain. They predicted that

ovont, and used figurativo language, the language

of prophecy, but Luko recorded that event, and used

literat language, the languago of history. A plain

history of events must bo in literal language.

Sonetimes Christ used figurative lanîguage in pro-

dicting future evonts ut other times. He did it

planly in literal words. e. y. Hie spokO FIGURA-
TIVELY whoi ongaged about things plain auid visible,
whose literal ternis lie borrowed to figuratively

describo the future and unseen.
EXAiPLII.

Whosoevor drinkoth (literal) of this water
(!iteral) shall thirst again ; But whosoever drinkoth
(figuratire) of the water (figurative) that I shall
givo ; (Join iv. 14 )Labor not fer thie ineat
(litera) tit peishes ; But for that ncat .figura-
tive) whicli enduîroth unto, etc , etc.; Except yo eat
(fiquratire) the flesh (figuratir) of the Son of M1an
and drink (figurative) His blood (figurative) ye have
no life in youî ; (Johin vi. 27: 53.) Joln truly b.p-
tized (literal) with, water, but ye shall o baptized
(figuratire) with the Holy Ghost ; (Acts i. 5.)

Christ spoko LiTEnALLY in prodicting future

ovents, where ne other subject is used in coutrast,
and no literal ternis are borrowed.

EXAMIPLE.

Verily, I say unto you, one of you shall botray
Ime ; (John xiii. 21.) Even this nighît, before the
cock crowe, thu shait dony e there ; (Kark xiv.
30.) For flc (the Son et Mani) shall ho dLhiveredl
into the Gentiles, and shall bu mnocked and spite-
fully citreated and spitted on, and they shiall
scoutrge Him and put Him to death, and the third
day He shall rise agai ; (Luko xviii. 32 )

Wl -'n the Saviour, wcary and faint, with. jour-

neying under Samarias scorching sun, sat on Jacob*a
vell, and asked a drink froin the woman wlio came

te draw water, a conversation ensued about driuk-

ing thiat water. Jeans used the terms drink and
ivater to describe the recciving of His salration, and

spoke of its blessed consequence. In liko inanner
He spoke te ite men who 1 ad eaten of the loaves
which He hîad se blest and imultiplied as te feed and

fili thena by the thousand, and borrowis the terni

sat te figuiratively describe the reception of His own
Word which will eternally feed and satisfy every

one that coines unto Hlm. Few will deny that
Jesus used ihieso ivords figuratively. To us it ap-

pears cqually ovidont tbat John, when baptizing in

water and aeldressing those whioma ho had just bap-

tized, on the greatcr work of Jesus, spoko figura-

tively, wlin saying, He shall baptizo you vith the

Holy Ghost, as ivell as th> Saviour, whien naking
thiat refer te the time whien the apostles vould
bc niracously filled with the Holy Spirit.

There eau b ne dohubt that the predictions of

Jesus, both figurative and literal, were fulfilled and
recorded in the New Testancit. What Ho said of

cating Hie flesh and drinking His blood, of drinking

of the water vlich ie would givo, etc., as well as

of tho apostles' baptisi with the Holy Spirit woro
ail fulfilled, and st.and on record as a part of ii-

spired history. And here we cali attention to two

facts vory important te our present investigation:
lt. The thinga which Jesus predicted u literat

languagO are recordod im the very language which
He used, because literail languago is the languago
of hiistory. The historians say, " Judas did briray

Ilini, Peter did deny Him. Ho was dolivered unto

the Genti!os, and mnocked and spitofully entreated,
and spittod on. And they scourged liuni and put

Iliim to death, and the third day He did rise again.

The very words Jesus used to forotell theso things

the historians used to record thon. And iad Jesus

used as a literal word, Yo shall be baptized with

the Holy Spirit; Luke would as literally say, They

w ero b'îptized % ith to Heoly Spirit, there boíng no

reason for his using different language.
2rd. The things vhich Jesus predicted mi fiquta-

tve languag the historians record but not in the

sain languago for the reason already stated. What

ie said of eating His fleshi and drinking His blood,

of drinking of the vater of life, was fuifilled in the

thousands converted at Pentecost, in the -salvation

of the believing Samairitans, and that of Saul and

the jailor and his house, of the Corinthians, the

Thessalonians, etc. But, inspired hwtory, while it

faithfully records all, says nothing about eating the

flesh and drinking the blood of the Son of Man, be-

cause it is not historical language. Nor does Luke

in recording the event of Pentecost use the Ian-

guage Jesus employed wvhen predicting it. * * *

We have given a good deal of attention te this sub-

ject, and the more we study it the deeper is our

conviction that baptizo is not a proper word te

literally describe the gift the apostlos received at

Pentecost. Among the reasons for this conclusion

are the following : •

1st. Although Jesus ofton pronised the apostles

the gifts of the Holy Spirit, both ordinary and

miraculous, Ho nover used baptize but once; and

that once when contrasting theso gifts with John's
baptisi.

2nd. When Luke tells us all ive kniow about what
was donc to the apostles on that day lie noither

says they were baptized or had anything done to

thein resunbling baptisn.
3rd. There was present on that occasion neither

the literal eloment in which to baptize them ior the

personal Admninistrator to do it. How, then, could

thoy be literally baptized?
Withi theso convictions wo regard it as a nmistakze

to say that the apostles or others wero baptized

wit h or in tho Holy Spirit, and a inistako of injur-

ions consequences, leadinig to evils neither few or

small. But we leave its further consideration for

a future article. In the meantimo wo submit our

lionest convictions to the thoughtful consideratfon
of our readars, asking them to defer judgment until

they teit them with the Word of God. When we

are through we will bo maost happy to hear and

spread beforo our readers criticisms adverse or

otherwise, provided they are in a Christian spirit

and net too long for the size of TUs CaRsAx.
Such criticisms should b addressod te the Editor

vith the writer'es naino. As none can b saved or

fitted for Heaven without the Holy Spirit we should

speak of Him ak tie oracles of God spoak, for wo

are treading on holy ground. D. c.

TuE brethron in Boston have changed their place

of meeting from Horticultural Hall, on Tremont

street, te Wesloyan Hall, No. 36 Bromfield street.

Their services are overy Lord's day, at 3 P. t.

TsE following, which we clip from one of our
morning papers, will bc read witb a feeling of sad.
ness by many of our readers, as tbey Cali to memory
the carnest efforts and stirrig appeals of D. Banks


